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Bitte lesen Sie die folgende Anleitung vor der ersten Nutzung aufmerksam durch, beachten Sie drin-
gend unsere Sicherheitshinweise auf den nachfolgenden Seiten und bewahren Sie dieses Dokument 
sorgfältig auf. Darstellungen können von der tatsächlichen Ausführung abweichen. Bitte beachten Sie, 
dass im Fall des nicht bestimmungsgemäßen Gebrauchs die Haftung erlischt.
Diese Anleitung, sowie sämtliche artikelspezifischen Informationen, können Sie direkt auf der Produkt-
artikelseite einsehen (Material, Abmessungen etc.). 
Hierzu geben Sie die Artikelnummer in unsere Shopsuche ein: www.buerostuhl24.com

AT

CH

DE

GB Please read the following instructions carefully before using them for the first time, urgently observe 
our safety instructions on the following pages and keep this document safe. Representations may dif-
fer from the actual design. Please note that liability is void in the event of improper use. You can view 
these instructions, as well as all item-specific information, directly on the product item page (material, 
dimensions etc.). 
You can view these instructions, as well as all item-specific information, directly on the product item 
page (material, dimensions etc.). 
To do this, enter the article number in our shop search: www.hjh-office.co.uk

Veuillez lire attentivement les instructions suivantes avant la première utilisation, respectez absolu-
ment nos consignes de sécurité des pages suivantes et conservez soigneusement ce document. Il se 
peut que les représentations diffèrent de la version réelle. Veuillez noter que notre responsabilité est 
annulée en cas d‘utilisation non conforme.
Ces instructions, ainsi que toutes les informations spécifiques à l‘article, peuvent être consultées 
directement sur la page de la fiche produit (matériau, dimensions etc.). 
Pour cela, indiquez le numéro de l‘article dans le champ de recherche de la boutique:
www.hjh-office.fr

FR

Lees voor het eerste gebruik de volgende instructies zorgvuldig door, neem onze veiligheidsinstruc-
ties op de volgende pagina‘s in acht en bewaar dit document op een veilige plaats. Illustraties kunnen 
afwijken van het werkelijke ontwerp. Houd er rekening mee dat bij oneigenlijk gebruik de aansprakelij-
kheid vervalt.
Deze instructies, en alle artikelspecifieke informatie, kunnen direct op de artikelpagina van het product 
worden bekeken (materiaal, afmetingen enz.). 
Voer daarvoor het artikelnummer in onze winkelzoekfunctie in: www.bureaustoel24.nl

NL

Leggere attentamente le seguenti istruzioni prima del primo utilizzo, osservare scrupolosamente gli 
avvisi di sicurezza presenti nelle pagine seguenti e conservare con cura questo manuale d‘uso. Le 
illustrazioni possono differire dal modello effettivo. Si prega di notare che la garanzia decade in caso di 
uso improprio.
Queste istruzioni e tutte le informazioni relative all‘articolo possono essere visualizzate direttamente 
nella pagina prodotto (materiale, dimensioni, ecc.). 
Inserire il codice articolo nella barra di ricerca: www.hjh-office.it

IT

ES Por favor, lea atentamente las siguientes instrucciones antes del primer uso, observe estrictamente 
nuestras indicaciones de seguridad en las páginas siguientes y guarde este documento en un lugar 
seguro. Las ilustraciones pueden diferir del diseño real. Tenga en cuenta que la responsabilidad expi-
ra en caso de uso indebido.
Estas instrucciones, así como toda la información específica del artículo, pueden consultarse directa-
mente en la página del artículo (material, dimensiones etc.). 
Para ello, introduzca el número de artículo en el buscador de nuestra tienda: www.hjh-office.es
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FI Lue seuraava ohje tarkasti läpi ennen ensimmäistä käyttöä, noudata ehdottomasti seuraavien sivujen 
turvaohjeita ja säilytä tätä asiakirjaa huolellisesti. Kuvat voivat poiketa todellisesta versiosta. Ota huo-
mioon, että määräystenvastainen käyttö mitätöi valmistajan vastuun.
Tämän ohjeen ja kaikki tuotteen tarkat tiedot löydät suoraan tuotesivulta (materiaali, mitat jne.). Löydät 
sivun syöttämällä tuotenumeron kaupan hakuun: www.hjh-office.fi

Læs venligst følgende instruktioner omhyggeligt før første brug, overhold vores sikkerhedsinstruktio-
ner på de følgende sider og opbevar dette dokument på et sikkert sted. Illustrationerne kan afvige fra 
det faktiske design. Bemærk venligst, at ansvaret bortfalder i tilfælde af forkert brug.
Disse instruktioner samt alle produktspecifikke oplysninger kan ses direkte på produktets artikelside 
(materiale, dimensioner osv.). 
Du kan gøre dette ved at indtaste varenummeret i vores shopsøgning: www.hjh-office.dk

DK

Läs igenom följande anvisningar noggrant före första användningen, följ våra säkerhetsanvisningar 
på följande sidor och förvara detta dokument på en säker plats. Illustrationerna kan skilja sig från den 
faktiska designen. Observera att vårt ansvar upphör vid felaktig användning.
Dessa anvisningar, liksom all produktspecifik information, kan ses direkt på produktsidan (material, 
mått osv.). För att göra detta skriver du in artikelnumret i vår butikssökning: www.hjh-office.se

SE
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DE

DEUTSCH

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für ein Produkt von hjh OFFICE entschieden haben. 
Bitte lesen Sie die folgende Anleitung aufmerksam durch. 
Darstellungen können von der tatsächlichen Ausführung abweichen. 
Aus Gründen der Übersicht können nicht alle denkbaren Montagevarianten beschrieben werden. 
Wenn Sie weitere Informationen und Hilfe benötigen, kontaktieren Sie uns bitte:   
Tel.: +49-881-924521-10
eMail: service@buerostuhl24.com

Hinweis
Packen Sie zunächst alle Teile der Lieferung aus und überprüfen Sie diese auf eventuelle Transportschäden. 
Beschädigte oder fehlende Teile können die Funktion beeinträchtigen. 
In diesem Fall kontaktieren Sie uns bitte zuerst, bevor Sie mit der Montage fortfahren. Um einen leichten Aufbau 
zu gewährleisten, empfehlen wir, alle Schrauben zunächst nur leicht anzuziehen. Erst nachdem alle Schrauben in 
das jeweilige Gewinde eingeführt wurden, sollten diese fest angezogen werden.

Sicherheitshinweis
1. Bitte lesen Sie sich vor der Montage die Aufbauanleitung vollständig durch. Nichtbeachtung dieser Warnungen 
kann Schäden an Personen oder Gegenständen verursachen oder zum Verlust unserer Gewährleistung führen. 

2. Nicht an Aufbauten montieren, die Vibrationen oder Stößen unterliegen. Falls nötig, stabilisieren Sie, wie benötigt, 
die Vorrichtung vor der Montage. 

3. Die Tischklemme kann für eine Tischplattenstärke von maximal 8,5 cm verwendet werden. Überprüfen Sie vor der 
Montage die Tischplattenstärke.

4. Überschreiten Sie nicht die maximale Belastbarkeit von 8 kg. Ein Überschreiten der maximalen Belastbarkeit kann 
zu Funktionsverlust oder Personen bzw. Sachschäden führen. 

5. Nehmen Sie die Halterung nicht in Betrieb sofern Teile fehlen oder beschädigt sind. In diesem Fall kontaktieren Sie 
bitte unseren Service. 
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GB

ENGLISH

Introduction
Thank you for purchasing a hjh OFFICE product.
Please read the following instructions carefully.
Illustrations may slightly differ from the actual execution.
For reasons of clarity, not all conceivable assembly variants can be described.
If you need more information and help, please contact us:
Tel .: +44 (0) 203 318 5230
email: service@hjh-office.co.uk

Note
First unpack all parts of the delivery and check them for possible transport damage.
Damaged or missing parts can affect the safety and function. In this case please contact us first before 
proceeding with the installation.
In order to ensure an easy construction, we recommend at first to tighten all screws only partially.
Only after all screws have been inserted into their respective thread, should they be tightened.

Safety instructions
1. Prior to the installation of this product, the installation instruction must be read and completely understood. 
Failure to do so may result in personal injury, property damage or voiding of factory warranty.

2. Do not install on a structure that is prone to vibration, movement or chance of impact. 
Reinforce the structure as required before installation.

3. The desk clamp can support a maximum thickness of 8,5 cm. Confirm the desk edge before installation.

4. Pay attention to the weight capacity of the mount (8 kg). Exceeding the limitation can result in function 
unworkable or even serious personal injury and property damage.

5. Never operate the mount if parts are missing or damaged. Contact your local service center for warranty service.
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FR

FRANCAIS

Introduction
Merci d’avoir choisi un produit hjh OFFICE. Veuillez lire attentivement les instructions suivantes. 
Les représentations peuvent différer de l‘exécution réelle. Pour des raisons de clarté, 
toutes les variantes d‘assemblage imaginables ne peuvent pas être décrites. 
Si vous avez besoin de plus d‘informations et d‘aide, veuillez nous contacter:
Tel.: +33 (0) 184 884 443
eMail: service@hjh-office.fr

Indications
Déballez d’abord toutes les pièces de la livraison et vérifiez-les pour d’éventuels dégâts.
Des pièces endommagées ou manquantes peuvent nuire au bon fonctionnement de l´appareil.
Dans ce cas, veuillez nous contacter avant de procéder à l‘installation. Afin d‘assurer une construction facile, 
nous recommandons de serrer toutes les vis légèrement au début.
Serrez-les bien après que toutes les vis aient été insérées dans le filetage correspondant.

Remarque de sécurité
1. Veuillez lire les instrucions de montage complètes avant l´installation. Le non-respect de ces avertissements 
peut entraîner des dommages corporel ou matériels ou la perte de notre garantie.

2. Ne pas monter sur des superstructures soumises à des vibrationens ou à des chocs.Si nécessaire, stabiliser
l´appareil au besoin avant l´assemblage.
 
3. La pince de table peut être utilisée pour une épaisseur maximale de plateau de 8,5 cm. 
Vérifier l´épaisseur du plateau de table avant le montage.
 
4. Ne pas dépasser la capacité de charge maximale de 8 kg. Le dépassement de la capacité de charge maximale peut 
entraîner une perte de fonctionnement, des blessures corporelles ou des dommages matériels.

5. Ne pas utiliser le support s´il manque des pièces ou si celles-ci sont endommagées. Dans ce cas, veuillez contacter 
notre service après-vente.
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IT

ITALIANO

Introduzione
Grazie per aver scelto uno dei prodotti hjh OFFICE.
Si prega di leggere attentamente le seguenti istruzioni.
Le rappresentazioni possono differire dall‘effettiva esecuzione.
Per ragioni di chiarezza, non tutte le varianti di montaggio concepibili possono essere descritte. 
Se hai bisogno di maggiori informazioni o d‘aiuto, ti preghiamo di contattarci:
Tel.: +39 (0) 294 757 836
eMail: service@hjh-office.it

Istruzioni
Per prima cosa scartare tutte le parti della consegna e controllare che non vi siano danni dovuti al trasporto. 
Parti danneggiate o mancanti potrebbero compromettere le funzioni del prodotto.
In questo caso, si prega di contattarci prima di procedere all‘installazione. 
Al fine di garantire una costruzione semplice, si consiglia di serrare in un primo momento tutte le viti solo 
leggermente. 
Solo dopo aver inserito tutte le viti nelle rispettive filettature, sarà necessario serrarle con più forza.

Avviso di sicurezza
1. Si prega di leggere le istruzioni di montaggio in modo completo prima di passare al montaggio. La mancata osser
vanza di queste avvertenze potrebbe causare lesioni alla vostra persona, danni al prodotto stesso o la perdita della 
nostra garanzia.

2. Non montare su piani soggetti a vibrazioni o impatti. Se necessario, stabilizzare il dispositivo secondo necessità 
prima del montaggio.

3. Il morsetto da tavolo può essere utilizzato per uno spessore del piano di massimo 8,5 cm. Controllare lo spessore 
del  tavolo prima del montaggio.

4. Non superare la capacità di carico massima di 8 kg. Il superamento della capacità di carico massima può 
comportare la perdita di funzionalità o danni a cose o persone.

5. Non utilizzare il supporto in caso di parti mancanti o danneggiate. In questo caso, si prega di contattare il nostro 
servizio clienti.
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ES

ESPANOL

Introducción
Muchas gracias por la compra de un producto de hjh OFFICE.
Por favor, lea atentamente las siguientes instrucciones. 
Ilustraciones pueden diferir del diseño real. 
Para mantener la información clara no es posible de describer todas opciones de montaje posibles.
En caso que necesita más informaciones o ayuda, le invitamos de contactarnos:
Tel.: +34 (0) 911 983 533
eMail: service@hjh-office.es

Nota
Le pedimos de en primer lugar desembalar todas las partes de la entrega y de comprobar si existen algunos 
daños de transporte. Piezas dañadas o faltantes pueden afectar la función.
En este caso, por favor, póngase en contacto con nosotros antes de seguir con el montaje. 
Para posibilitar un montaje fácil, le recomendamos de inicialmente apretar los tornillos solo parcialmente. 
Después de haber insertado todos los tornillos en la rosca respectiva, se pueden apretar totalmente.

Aviso de seguridad
1. Por favor, lea las instrucciones completamente antes del montaje. El incumplimiento de estas advertencias 
puede causar daños a personas u objetos, o conducir a la pérdida de la garantía.

2. No montar en cuerpos que a menudo están expuestos a vibraciones o choques. Si necesario, estabilice 
el dispositivo antes del montaje.

3. La mordaza de mesa se puede utilizar hasta un espesor del tablero de 8,5 cm. Le pedimos de comprobar 
el espesor del tablero antes del montaje.

4. No exceda la capacidad máxima de 8 kg. Un incumplimiento puede causar la pérdida de función, daños 
a personas u objetos.

5. No utilice el soporte en caso que piezas están faltantes o dañadas. En este caso, le pedimos de contactar 
nuestro servicio al cliente.
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NL

NEDERLANDS

Inleiding
Bedankt voor uw aankoop van uw hjh OFFICE bureaustoel of bureaumeubel. 
Leest u svp de volgende instructies graag aandachtig door. 
Het is mogelijk dat de afbeeldingen wat afwijken van het eigenlijke ontwerp. 
Omwille van de duidelijkheid kunnen niet alle mogelijke montagevarianten worden beschreven.
Als u meer informatie en hulp nodig heeft, neemt u dan contact met ons op, op het volgende telefoonnummer:   
Tel.: +31 (0) 26 - 353 0 253
eMail: info@bureaustoel24.nl

Instructies
Wij raden u aan om eerst alle onderdelen van de levering uit te pakken en te controleren op eventuele 
transportschade. 
Beschadigde of ontbrekende onderdelen kunnen de functie en gebruik van uw artikel belemmeren. 
Neemt u in dit geval eerst contact met ons op voordat u verder gaat met de montage.
Om een eenvoudige montage te garanderen, raden wij u aan om alle schroeven in het begin slechts licht
aan te draaien.
Pas nadat alle schroeven in de respectievelijke schroefdraad zijn geplaatst, kunt u deze vaster aandraaien.

Veiligheidsinstructies
1. Lees a.u.b. de montagehandleiding volledig door voordat u met de montage begint. Het niet in acht nemen 
van deze waarschuwingen kan leiden tot schade aan personen of voorwerpen of tot het verlies van onze garantie.

2. Niet op monteren  op ondergronden die onderhevig zijn aan trillingen of schokken. Indien nodig, stabiliseert 
u het apparaat vóór de installatie naar behoefte.

3. De tafelklem kan worden gebruikt voor een maximale tafelbladdikte van 8,5 cm. Controleer voor de montage de 
dikte van het tafelblad.

4. Overschrijd het maximale draagvermogen van 8 kg niet. Overschrijding van het maximale draagvermogen 
kan leiden tot functieverlies, persoonlijk letsel of materiële schade.

5. Gebruik de beugel niet als er onderdelen ontbreken of beschadigd zijn. Neem in dit geval contact op met onze 
serviceafdeling.
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SUOMALAINEN

Johdanto
Suuret kiitokset siitä, että valitsit hjh OFFICE -tuotteen. 
Lue seuraava ohje huolellisesti. 
Kuvat saattavat poiketa todellisesta tuotteesta. 
Yleiskuvan säilyttämisen vuoksi kaikkia mahdollisia asennusvaihtoehtoja ei voida kuvata. 
Jos tarvitset lisätietoja ja ohjeita, ota yhteyttä:  
Puh.: + 49 (0) 88192452110
Sähköposti: service@hjh-office.fi

Ohje
Pura ensin kaikki toimitukseen sisältyneet osat pakkauksesta ja tarkista ne mahdollisten kuljetusvaurioiden varalta. 
Vaurioituneet tai puuttuvat osat voivat heikentää turvallisuutta ja toimintaa. 
Ota siinä tapauksessa ensin yhteyttä meihin, ennen kuin jatkat kokoamista.
Jotta kokoaminen sujuisi helposti, suosittelemme kaikkien ruuvien kiristämistä ensin vain kevyesti.
Kaikki ruuvit kannattaa kiristää vasta sitten, kun ne kaikki on asetettu oikealle kierteelle.

Turvaohjeet
1. Lue kokoamisohjeet huolellisesti ennen kokoamista. Näiden varoitusten huomiotta jättäminen voi aiheuttaa
henkilö- tai omaisuusvahinkoja tai mitätöidä takuumme.

2. Älä asenna rakenteisiin, jotka ovat alttiita tärinälle tai iskuille. Tasapainota teline tarvittaessa ennen kokoamista.

3. Pöytäkiinnike voidaan kiinnittää enintään 8,5 cm paksuiseen pöytälevyyn. Tarkista pöytälevyn paksuus 
ennen asennusta.

4. Älä ylitä 8 kg:n enimmäiskuormitusta. Jos enimmäiskuormitus ylitetään, teline ei välttämättä enää toimi,
tai voi aiheutua henkilö- tai omaisuusvahinkoja. 

5. Älä ota telinettä käyttöön, jos siitä puuttuu osia tai osat ovat vaurioituneet. Ota tässä tapauksessa yhteyttä 
asiakaspalveluumme.
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DANSK

Indledning
Først vil vi gerne takke dig for at have valgt et produkt fra hjh OFFICE.
Læs denne vejledning grundigt igennem.
Fremstillinger her kan afvige fra den faktiske udførelse.
Da dette er en oversigt, kan der være opsætningsvarianter, som ikke er beskrevet.
Hvis du har behov for flere oplysninger og hjælp, tag endelig kontakt til os:
Tel.: + 49 (0) 88192452110 
eMail: service@hjh-office.dk

Tips
Begynd med at pakke alle dele ud, og gå forsendelsens indhold efter for eventuelle transportskader.
Beskadigede eller manglende dele kan forringe sikkerhed og funktionalitet.
I så fald skal du tage kontakt til os med det samme, inden du går videre med opsætningen.
Med henblik på at sikre en enkelt opsætning anbefaler vi, at du i første omgang blot sætter skruerne let på.
Først når alle skruer sidder på deres respektive gevind, skal de spændes til.

Sikkerhedsmeddelelse
1. Læs monteringsvejledningen omhyggeligt før montering. Manglende overholdelse af disse advarsler 
kan forårsage skade på personer eller ejendom eller ugyldiggøre vores garanti.

2. Må ikke monteres på strukturer, der er udsat for vibrationer eller stød. Hvis nødvendigt, skal enheden 
stabiliseres før montering.

3. Bordklemmen kan bruges med en bordpladetykkelse på maks. 8,5 cm. Kontrollér bordpladens tykkelse 
før montering.

4. Overskrid ikke den maksimale belastningskapacitet på 8 kg. Hvis den maksimale belastningskapacitet 
overskrides, kan funktionen forringes, eller det kan forårsage personskade eller materiel skade. 

5. Brug ikke beslaget, hvis dele mangler eller er beskadigede. I så tilfælde bedes du kontakte vores serviceafdeling. 
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SVENSKA

Inledning
Tack för att du har köpt en hjH OFFICE-produkt.
Läs noggrant igenom följande instruktioner.
Beskrivningarna kan skilja sig från det faktiska utförandet.
Av tydlighetsskäl kan inte alla tänkbara monteringsvarianter beskrivas.
Om du behöver mer information och hjälp, kontakta oss gärna på:
Tel.: + 49 (0) 88192452110
eMail: service@hjh-office.se

Tips
Packa först upp alla leveransdelar och kontrollera dem för att upptäcka eventuella transportskador. 
Skadade eller saknade delar kan påverka säkerhet och funktion. Om så är fallet, vänligen kontakta oss först innan 
du fortsätter installationen.
För att säkerställa att monteringen går lätt rekommenderar vi att du först skruvar i samtliga skruvar utan att dra åt för hårt. 
Först efter att alla skruvar har skruvats i bör de dras åt ordentligt.

Säkerhetsanvisning
1. Läs monteringsanvisningen noggrant före montering. Om dessa varningar inte beaktas kan det leda till 
skador på personer eller egendom eller till att vår garanti upphör att gälla.

2. Montera inte på strukturer som utsätts för vibrationer eller stötar. Vid behov, stabilisera enheten på 
lämpligt sätt före installationen.

3. Bordsklämman kan användas för bordsskivor med en tjocklek på max 8,5 cm. Kontrollera bordsskivans 
tjocklek före montering.

4. Överskrid inte den maximala lastkapaciteten på 8 kg. Om den maximala lastkapaciteten överskrids kan 
det leda till funktionsbortfall, personskador eller materiella skador. 

5. Använd inte fästet om delar saknas eller är skadade. Kontakta vår serviceavdelning i sådana fall. 
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